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Abstract
 	 This paper aims to study the coincident and non coincident   

characteristics of the socio-cultural aspects of Isan-Thai Khoen culture through 

the literature of Khulu Nang Ua - Nang and Alang Chao Sam Lo. The results of 

the study were as follows: 1) in the social reflection on the life style of Isan 

and Thai Khoen people 1.1) in respect of government, there was government 

by monarchy in which monarch was above the law and the absolute power 

was of that monarch alone. 1.2) In economic aspect, the occupational con-

ditions were characterized by a dependence on nature based on self-reliant 

nature. 2) In reflections on customs, traditions, and culture in the Lao Lan 

Chang –Thai Khoen people's way of life in aspect of dressing, 2.1) the people 

of Isaan with peerage were dressed in silk, in which Men  wore sarongs and a 

silk shirt, and woman wore a silk skirt and silk shirt, whereas, for Thai Khoen 

people, woman with nobility wore a necklace, hairpin, ear ring, which were 
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all made of gold; 2.2) In aspect of culture of courting, Thai Isan people have 

culture of courting  which were the wisdom composed by the elderly people 

as a tool to communicate love between the youth, whereas,  in the custom of  

courting of Thai Khoen people, a young man flirts a young girl with 3 kinds of 

musical instruments such as Sa Lo, So, and Sueng and melodious singing in the  

courtship at the time of leaving the place to find a girl in love at night; 2.3) In 

aspect of making proposal for marriage, Thai Isan people have culture of the 

making proposal for marriage when a man and woman agreed to live together 

in which the man must arrange for his elder relatives to go to the parents 

of the woman with tribute, whereas, Thai Khoen people have a tradition of  

engagement and the use of gold as a dowry of engagement, when the  

agreement  was  reached, and the date of the wedding is to be fixed;  2.4) In aspect  

of The funeral ceremony, it refleced the characteristics of the great honor-

able funeral of the ruling class people, during which, there was a tradition 

of celebration and play.

Keywords : Khulu-Nang Ua/ Chao Sam Lo, coincident, Socio-culture, san and 

Thai Khoen

บทคัดย่อ
 	 บทความวชิาการนีม้วีตัถปุระสงคเ์พ่ือศึกษาลกัษณะรว่มและตา่งในมติดิา้นสงัคม

วัฒนธรรมอีสาน – ไทเขิน ผ่านวรรณกรรมเรื่อง ขูลู – นางอั้วและอลองเจ้าสามลอ ผลการ

ศึกษาพบว่า 1). ภาพสะท้อนสังคมในวิถีชีวิตของคนอีสานและคนไทเขิน 1.1 ด้านการเมือง

การปกครอง ปกครองด้วยระบอบราชาธิปไตย โดยมีพระเจ้าแผ่นดินอยู่เหนือกฎหมาย 

อำ�นาจสูงสุดเป็นของพระเจ้าแผ่นดินเพียงผู้เดียว การใช้อำ�นาจอธิปไตยของเจ้าเมืองมี

ลักษณะที่ไม่ก่อให้เกิดความเดือดร้อนแก่ประชาชน 1.2 ด้านสภาพเศรษฐกิจ / อาชีพ มี

การดำ�เนินชีวิตโดยการประกอบอาชีพแบบพึ่งพิงธรรมชาติแวดล้อมบนหลักพึ่งพาตนเอง 

โดยการปรับตัวให้เข้ากับธรรมชาติ 2). ภาพสะท้อนขนบประเพณีวัฒนธรรมในวิถีชีวิตของ

คนลาวอีสานล้านช้าง – ไทเขิน 2.1 ด้านการแต่งกาย คนอีสานที่มียศถาบรรดาศักดิ์จะแต่ง
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กายดว้ยผา้ไหม ฝา่ยชายจะนุง่โสรง่ สวมเสือ้แพรไหม ฝา่ยหญงิจะนุง่ซิน่ไหม หม่ผ้าแพรไหม 

สว่นไทเขนิการแตง่กายของหญงิสาวผูม้ฐีานะมกีารสวมสรอ้ยสงัวาล ปิน่ ลานหหูรอืตา่งหทูี่

ล้วนทำ�ด้วยทองคำ� 2.2 ด้านประเพณีการเกี้ยวพาราสี ภาคอีสานมีวัฒนธรรมประเภทหนึ่ง

ที่เรียกว่าผญาเกี้ยวพาราสี เป็นผญาที่คนอีสานสมัยก่อนได้แต่งและคิดขึ้นเพื่อใช้เป็นเครื่อง

มือสื่อสารรักระหว่างบ่าวสาว ส่วนไทเขินจะมีการแอ่วสาว เป็นการเล่นดนตรีของหนุ่ม ๆ  ที่

ไปแอ่วสาว 3 อย่าง คือ สะล้อ ซึง ปี่ และขับทำ�นองเสนาะในเชิงเกี้ยวพาราสีเมื่อเวลาออก

จากทีพ่กัไปหาหญงิสาวคนรกัในเวลากลางคนื 2.3 ดา้นการสู่ขอ คนอสีานมีประเพณกีารโอม

สาว คอื การสูข่อสาว เมือ่ชายหญงิไดต้กลงปลงใจทีจ่ะอยูร่ว่มกนัอยา่งแทจ้รงิแลว้ ฝา่ยชาย

ตอ้งจัดใหญ้าติผูใ้หญข่องตนไปสูข่อตอ่พอ่แมฝ่า่ยหญงิโดยมสิีง่ของบรรณาการ  ชาวไทเขนิมี

ประเพณีการสู่ขอหมั้นหมาย และมีการใช้เงินทองเป็นสินสอดของหมั้น เมื่อมีการตกลงกัน

ได้ก็จะมีการกำ�หนดวันเดือนที่จะให้มีพิธีแต่งงานต่อไป  2.4 ด้านงานศพ สะท้อนลักษณะ

รว่มในการจดังานศพของชนช้ันปกครองทีย่ิง่ใหญส่มเกยีรต ิในระหวา่งงานศพนัน้มปีระเพณี

การเสพงันและการละเล่น   

คำ�สำ�คัญ : ขูลู – นางอั้ว, อลองเจ้าสามลอ, ลักษณะร่วม, สังคมวัฒนธรรม, อีสาน – ไทเขิน 

บทนำ�
 	 ว ร รณกรรมท้ อ งถิ่ นนั้ น มี บทบาทสำ � คัญต่ อ ผู้ อ่ า นและชุ มชนที่ เ ป็ น

เจ้าของวรรณกรรม  เพราะมีบทบาทที่จะจรรโลงใจผู้อ่านเป็นสำ�คัญ  ซึ่งในอดีต

ผู้ที่สามารถอ่านตัวอักษรเหล่าน้ีได้ก็เห็นจะมีแต่ผู้ที่มีความรู้ผ่านการบวชเรียนมา

ก่อนซึ่งเป็นส่วนน้อย  สิ่งเหล่านี้สะท้อนภาพการเรียนรู้ในอดีตได้เป็นอย่างดี ดังที่  

Thammawat (1994 : 10) กลา่ววา่ วรรณกรรมทอ้งถิน่มบีทบาทตอ่ผู้อา่นและชุมชนทีเ่ปน็

เจา้ของวรรณกรรมหลายประการ สงัคมไทยในอดตีผูอ้า่นออกเขยีนได ้เปน็เพยีงกลุม่นอ้ยที่

จำ�กัดในหมู่ผู้นำ�  พระภิกษุและผู้บวชเรียน  ประชาชนทั่วไปรับรู้รสวรรณกรรมต่าง ๆ  โดย

การฟังจากผู้อ่านหนังสือแตก (ชำ�นาญการอ่าน) 

	 Citcamnong (2001 : 5) วรรณคดีเป็นส่วนหนึ่งของระบบชีวิตมนุษย์ในชุมชน 

หรอืเปน็พฤตกิรรมสงัคมอย่างหนึง่ ทศันะและปฏกิริิยาตอ่วรรณคดกีก็ำ�หนดโดยวฒันธรรม

ของผู้สร้างเสพวรรณคดีน้ันเอง วรรณคดีโดยตัวเองก็เป็นวัฒนธรรม เพราะเกิดจากการ

สร้างสรรค์ของมนุษย์เพื่อสนองความต้องการทางสังคม 
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 	 Canthimathon (1974 : 2 – 3) การศึกษาวรรณคดีช่วยให้เกิดความเข้าใจใน

ชีวิต และเกิดความเห็นอกเห็นใจเพื่อนมนุษย์ด้วยกันมากขึ้น เพราะวรรณคดีสะท้อนชีวิต 

กวีนำ�เราเข้าไปใกล้ชีวิตในด้านต่าง ๆ ด้วยสายตาและความรู้สึกนึกคิดของกวีซึ่งต้องอาศัย

ปัญญาประสบการณ์และความจัดเจนในการเลือกสรร หยิบยกชีวิตบางตอนมาเสนอด้วย

ศลิปะอนัประณตี ใหเ้หน็เปน็แนวทางความคดิทีม่คีวามเดน่อันเปน็แนวคดิของกว ีนอกจาก

นี้ยังเป็นการสร้างวัฒนธรรมเพื่อรับใช้ผลประโยชน์ของกลุ่มความคิดที่ตนสังกัดอยู่

	 ขูลู – นางอั้ว, อลองเจ้าสามลอ ถือเป็นวรรณคดีพื้นบ้านที่สะท้อนภาพวิถีชีวิต

ของบคุคลในชมุชนหรอืชนเผา่ของคนกลุม่คนอสีานและไทเขินดา้นประเพณแีละพธิกีรรมที่

เป็นอัตลักษณ์เฉพาะของท้องถิ่นนั้น ๆ นอกจากนั้นกวีหรือผู้สร้างสรรค์วรรณคดีได้หยิบยก

ฉากชีวิตของคนมานำ�เสนอให้เห็นภาพของการต่อสู้ ดิ้นรน ท้อแท้ สิ้นหวัง และลงท้ายด้วย

ความตาย โดยอาจเรียกวรรณคดีในลักษณะดังกล่าวน้ีว่า “วรรณคดีโศกนาฏกรรม” ดังที่ 

Wisaphaen (2006 : 421) กลา่ววา่ วรรณคดโีศกนาฏกรรมเปน็วรรณคดทีีแ่สดงความทกุข์

ทรมานของมนุษย์ และจบลงด้วยความหายนะของตัวเอก และความหายนะนั้นจะต้องเกิด

ตามกฎแห่งกรรม ซึ่งเป็นผลจากการกระทำ�ของตัวละครเอกและลักษณะนิสัยของผู้นั้นเอง

และเป็นเรื่องราวที่สมเหตุสมผล มีความจริงในด้านการประพันธ์ (Fictional truth)

	 ลกัษณะในความเดน่ดงักลา่วข้างตน้ผนวกกบัความสมจรงิของเนือ้เรือ่งทีก่วไีดน้ำ�

เสนอให้เห็นชีวิตของตัวละครซึ่งเป็นบุคคลธรรมดา ไม่มีอิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริย์ใด ๆ เหมือน

วรรณคดีพื้นบ้านทั่วไป จึงทำ�ให้วรรณคดีทั้งสองเรื่องนี้ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายเป็น

ระยะเวลายาวนาน เมือ่พจิารณาเคา้โครงของเรือ่งผูเ้ขียนพบวา่ มคีวามคลา้ยคลึงกนัมากคือ

เรือ่งจบลงดว้ยความตายของตวัละครเอก แตเ่มือ่พจิารณาเนือ้หาโดยละเอยีดผู้เขยีนกลับพบ

ความแตกตา่งในวถิกีารดำ�รงชวีติซึง่แสดงใหเ้หน็อตัลกัษณข์องกลุ่มชนดงัจะนำ�เสนอใหเ้หน็

ในประเด็นต่อไปนี้

 

1.“ขูลู – นางอั้ว ,อลองเจ้าสามลอ : ภาพสะท้อนสังคมในวิถีชีวิตของคนอีสานและคน

ไทเขิน”

	 ขูลู – นางอั้ว เป็นวรรณคดีพื้นบ้านที่แพร่หลายและสืบทอดในวัฒนธรรมกลุ่มคน

ลาว – อีสานล้านช้าง  และวรรณคดีพื้นบ้านอลองเจ้าสามลอที่แพร่หลายและสืบทอดใน

กลุ่มวัฒนธรรมธรรมไทเขิน ภาพสะท้อนลักษณะร่วมทางสังคมของกลุ่มคนสองกลุ่มเกี่ยว

กับสังคม  การเมืองการปกครอง สภาพเศรษฐกิจปรากฏดังนี้
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 	 1.1 การเมืองการปกครอง

	 วรรณคดีพื้นบ้านขูลูนางอั้ว เน้นการนำ�เสนอภาพของเมืองสองเมือง คือ เมืองกา

สีและเมืองกายที่ปกครองด้วยระบอบราชาธิปไตย โดยมีพระเจ้าแผ่นดินอยู่เหนือกฎหมาย 

อำ�นาจสงูสดุเปน็ของพระเจา้แผน่ดนิเพยีงผูเ้ดยีว การใช้อำ�นาจอธปิไตยของเจา้เมอืงทัง้สอง 

มีลักษณะที่ไม่ก่อให้เกิดความเดือดร้อนแก่ประชาชน เห็นได้จากตัวบทไม่ปรากฏว่ามีเนื้อ

ความตอนใดทีส่ะทอ้นใหเ้หน็ภาพการใช้อำ�นาจอนัมลีกัษณะไมเ่ปน็ธรรมของเจา้เมอืงและส่ิง

ที่ทำ�ให้วรรณคดีพื้นบ้านอีสานเรื่องขูลู – นางอั้ว เป็นเรื่องที่น่าสนใจคือ ทั้งสองเมืองต่างให้

ผู้หญิงซึ่งเป็นพระมเหสีปกครองบ้านเมืองแทนพระมหากษัตริย์ซึ่งสวรรคตไป การปกครอง

บ้านเมืองเป็นไปด้วยความเรียบร้อยไม่มีปัญหาหรือข้อขัดแย้งที่เกิดจากเสนา – อำ�มาตย์

หรือขุนนาง ตรงกันข้ามคนกลุ่มน้ีกลับให้ความร่วมมือในการปกครองบ้านเมืองให้เป็นไป

ด้วยความสงบร่มเย็นตามลำ�ดับชั้นของการเมืองการปกครอง  โดยปรากฏตำ�แหน่ง แสน

เมือง ซึ่งเป็นตำ�แหน่งควบคุมกำ�ลังพล โดยกวีบรรยายถึงการควบคุมกำ�ลังพลของ “แสน

เมือง” เพื่อเตรียมรอรับชาวเมืองกาสี เพราะมิรู้ว่าชาวเมืองกาสีจะมาดีหรือร้ายหรือจะมา

แย่งชิงนางอั้ว ดังคำ�ประพันธ์ “ก้ำ�ขวาไว้ ท้าวใหญ่แสนเมือง ถือพลแพน สี่พันหัวหน้า” 

	 นอกจากนีย้งัปรากฏตำ�แหนง่มหาเสนาหรอืมหามนตร ีทำ�หนา้ทีอ่อกคำ�ส่ังในการ

ประชุมหรือปรึกษาหารือในเรื่องต่าง ๆ เช่น ตอนที่นางอั้วหายไปจากปราสาทเหล่าเสนา

อำ�มาตยแ์ละขา้ราชบรพิารรวมทัง้มหามนตรไีดป้รกึษาหารอืและประชุมร่วมกันเพือ่วางแผน

ติดตามนางอั้ว เป็นต้น

	 สว่นในเร่ืองอลองเจา้สามลอ มกีารบรรยายภาพใหเ้หน็วา่บา้นเมอืงมกีารปกครอง

ด้วยพระมหากษัตริย์เช่นเดียวกัน แต่ภาพในการบรรยายนั้นเป็นเพียงการเกริ่นเรื่องให้เห็น

เล็กนอ้ย สว่นเรือ่งราวทีเ่กิดข้ึนในเนือ้หากลบัเปน็ภาพชวีติของครอบครวัเศรษฐทีีเ่ปน็สมาชิก

หนึง่ในเมอืง ไมไ่ด้เปน็ผูค้รอบครองเมอืงเหมอืนดงัเรือ่ง ขลูนูางอัว้ ซึง่ในเรือ่งอลองเจา้สามล

อบรรยายภาพของเมืองและระบอบการปกครองเมืองดังนี้

	 “มพีระยาเจา้เมอืงอยูเ่สวยราชย ์นางเทวหีากเรยีงแฝง ปนุดแีพงรว่มใฝ ่ขา้ชว่ยใช้

หญิงชาย” 

	 จากลักษณะการปกครองข้างต้นสามารถมองได้ว่า วัฒนธรรมสังคมลาว - อีสาน

ล้านช้าง เน้นความสำ�คัญของระบบการเมืองการปกครอง เรื่องราวที่เกิดข้ึนเป็นเรื่องราว
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ความขัดแย้งของคนชั้นสูง ในการดำ�เนินเรื่องราวจึงเป็นเรื่องของความยิ่งใหญ่ ระหว่างคน

สองเมืองโดยมีข้าทาสบริวาร หรือกลุ่มคนชั้นล่างหรือชนชั้นใต้ปกครองคอยอำ�นวยความ

สะดวกสบายให้ ซึ่งแตกต่างจากเรื่องอลองเจ้าสามลอท่ีเป็นเรื่องราวของคนกลุ่มชั้นกลาง

ซึง่ประกอบอาชพีดว้ยการคา้ขายและมชีวีติความเปน็อยูด่ว้ยความอดุมสมบรูณข์องพชืพนัธุ์

ธัญญาหาร เป็นสภาพชีวิตของกลุ่มคนธรรมดากลุ่มหน่ึงภายใต้การปกครองของบ้านเมือง

ที่มีพระมหากษัตริย์เป็นผู้ครองเมืองเช่นเดียวกัน ถึงแม้ว่าประเด็นการเมืองการปกครองใน

เรื่องอลองเจ้าสามลอปรากฏไม่ชัดเจนเมื่อเทียบกับเรื่องขูลู – นางอั้ว แต่ก็สามารถสรุปได้

ว่าวรรณคดีทั้งสองเรื่องปรากฏภาพการปกครองในระบอบราชาธิปไตย 

	

	 1.2 สภาพเศรษฐกิจ / อาชีพ

	 ชาวอีสานมกีารดำ�เนนิชีวติโดยการประกอบอาชพีแบบพึง่พงิธรรมชาตแิวดล้อมบน

หลกัพึง่พาตนเอง โดยการปรบัตวัใหเ้ขา้กบัธรรมชาตซิึง่สัง่สมความรูแ้ละประสบการณต์า่งๆ 

พฒันาขึน้จนเปน็วถิชีวีติดงัปรากฏในเรือ่งขูลนูางอัว้ทีบ่รรยายใหเ้หน็วา่ ในสงัคมอสีานมกีาร

ปลูกหม่อนเลี้ยงไหม โดยการปลูกไว้บริเวณบ้านของตนเอง เป็นระบบการผลิตแบบทำ�กิน

ในครัวเรือน ในตอนที่ “นางอั้วพาบรรดาสาวสนมเข้าไปเที่ยวเล่นในสวนมอนและคิดอยาก

ปลูกหม่อนเลี้ยงไหม ดังนี้

		  “ลางวัน พาเขาเข้า สวนมอนในเถื่อน

		  นางก็ คึดไคร่เลี้ยง ยังมอนป่อนไหม”

	 การปลกูหมอ่นเลีย้งไหมในวฒันธรรมอสีาน กำ�หนดเปน็หนา้ทีข่องผูห้ญงิซึง่เรียน

รู้โดยการสังเกตและฝึกจากมารดาและญาติฝ่ายหญิง คุณค่าของผู้หญิงจะวัดได้จากความ

สามารถในการทอผา้ไหม บรรลข้ัุนสงูสุดคอื การทอผา้ไหมมดัหมี ่ดว้ยเหตผุลนีจึ้งอาจทำ�ให้

นางอั้ว “คึดใคร่เลี้ยง ยังมอนป่อนไหม” เพื่อจะได้เป็นผู้หญิงที่มีรูปสมบัติและคุณสมบัติซึ่ง

เปน็คา่นยิมของสตรชีาวอสีาน และในตอนทีน่างอัว้ตดัสนิใจจะลาตาย นางไดพ้ร่ำ�พรรณนา

ลาสวนหม่อนที่นางรักแสดงให้เห็นว่าการปลูกหม่อนมีความสำ�คัญต่อวิถีชีวิตคนอีสานเป็น

อย่างมาก ดังนี้ 
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		  “ค่อยอยู่ดีเยอ หม้อนิลน้อย สวนมอนยอดอ่อนอ่อนกูเอย

		  กูจักปะไป่ไว้ อย่าเศร้าเหี่ยวตาย แด่ถ้อน”

	 นอกจากการปลูกหม่อนเลี้ยงไหมแล้วในวรรณคดีพื้นบ้านขูลู นางอั้ว ก็มีการ

บรรยายให้เห็นภาพวิถีชีวิตของคนอีสานท่ีทำ�การค้าขาย โดยเป็นการปรากฏภาพไม่เด่น 

ชัดนัก เป็นเพียงการบรรยายให้เห็นในตอนต้นเรื่องว่า เมืองกาสีมีการค้าขาย เช่น  “ดีแต่ 

หวัเมอืงก้ำ� ทางไกลไหลหลัง่ ตัง้ลาดกวา้ง ยคูา้ซูว่นั” และแทรกไวใ้นบทบรรยายการประดบั

ตกแต่งปราสาทของนางอั้ว ซึ่งทำ�ให้ทราบถึงการประกอบอาชีพค้าขายของนางอั้วได้ ดังนี้ 

 	 “ถัดนั้นมีทั้ง เฮือชาวค้า ผันกระโดงปิวแกว่ง มีทั้งชาวพ่อค้า ในหั่นชื่นชม” 

	

	 ส่วนในเร่ืองอลองเจ้าสามลอ วิถีการดำ�รงชีวิตของชาวไทเขินที่สะท้อนให้เห็นได้

อย่างเด่นชัดคือ ภาพของการปลูกพืชผลกินได้ภายในบ้านเรือน เป็นภาพของความอุดม

สมบูรณแ์ละวิถกีารดำ�รงชวีติแบบพึง่ตนเอง มคีวามมัง่คัง่และสงบรม่เยน็ ดงัคำ�บรรยายทีว่า่ 

	 “เรือนเจ้าเศรษฐนีัน้หนา มีตน้ผาลาหลายแทไ้ซร ้หมูไ่มม้ากมเีจ แวดเรอืนเยเศรษฐี

อยู่ เสมอดั่งสวนแก้วกู่อุยยาน มีทั้งหมากซางพอแลม่วงไข่ กล้วยอ้อยใหญ่นานา  จามปามี

ซัดไคว่ กอดอกไม้จามคำ� พร้าวตาลหนำ�มีมาก หมากขนุนหากยายไย มีทั้งหมากไฟแลออ

ช่า คันกินกว่ายินหวาน ท้ังดอกสุรภีสานกันอยู่ เก้ียวเรือนปู่เจ้าสัทเธ บ่มีเภภัยสังมาพาด 

สุขขนาดแท้ชมบานก็มีแล”

 	

	 นอกจากภาพของความอุดมสมบูรณ์ของพืชพันธุ์ธัญญาหารแล้ว การประกอบ

อาชพีหรือการดำ�รงชวีติดว้ยการค้าขาย ถอืเปน็ภาพท่ีเดน่ชดัทีสุ่ดตัง้แตก่ารเริม่เรือ่งจนเกอืบ

จบเรื่อง ซึ่งสอดคล้องกับ Panin, et. al. (2007 : 79) กลุ่มคนไทเขินที่อาศัยอยู่ในเมืองเชียง

ตุงมีความสำ�คัญทางเศรษฐกิจ เป็นศูนย์กลางการค้าเป็นทางผ่านและจุดแลกเปล่ียนสินค้า

ระหว่างพม่า ไทย และจีน คาราวานของจีนฮ่อจากยูนนานจะนำ�ผ้าไหม เครื่องถ้วยชาม ผ้า

ขนสัตว์ มาแลกเปลี่ยนกับเปลือกไม้ ฝ้ายและครั่ง 

 	 ในเรื่องอลองเจ้าสามลอบรรยายภาพของการค้าขายของกลุ่มคนไทเขินที่มี

ปฏิสัมพันธ์กับกลุ่มคนชาวลัวะและจีนฮ่อ ดังนี้ 
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	 “ไปถึงยังกลางกลาด คนหลายหากมีเจ ซอมเซทานยายยาด

	 พ่องก็ขายผักกาดและผักนอย ฝูงชาวดอยวะแข่ พาซองแล่หาขาย 

	 ผักกาวยายใยยาด รากมันหากดูขาว ฝูงชุมชาวเจ๊กแข่ ขายพิกแด่แพรดำ�

	 เขาทำ�ยายแถวกาด คนหลายหากหนำ�คืน ลางพ่องขายข้าวฟืนซอยใส่ถั่ว 

	 เชื้อพ่องขายพริกบัวและหอมขาว  เขาชุมชาวอยู่ใกล้  ขายแลกได้เอาไป

	 ลางพ่องขายกับไฟและทุงช่อ เทียนน้อยผ่อเหลืองงาม ”

	 จากตัวบทข้างต้นแสดงให้เห็นภาพการปฏิสัมพันธ์กับคนต่างถิ่นต่างวัฒนธรรม 

ผ่านการค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้า ไม่ว่าจะเป็น ชาวดอยที่นำ�ผักจากภูสูงลงมาขาย และชาว

จนี ดงัทีป่รากฏคำ�ในตัวบทวา่ “ชาวเจ๊ก” ไดน้ำ�พรกิและผ้าแพรสดีำ�มาวางขายทีก่ลางตลาด 

	 นอกจากนี้ยังปรากฏภาพการค้าขายแบบพ่อค้าวัวต่าง ซ่ึงวัวต่างหมายถึงวัวที่ใช้

บรรทุกสินค้าหรือสิ่งของ โดยมีสินค้าหรือสิ่งของบรรจุอยู่ในภาชนะทำ�ด้วยไม้ไผ่ หรือเรียก

ว่า “ต่าง” ดังที่ Wichainkhiaw, et. al. (1995 : 61) กล่าว่า ต่างที่วางไว้บนหลังวัวมีด้าน

ละ 1 ใบ โดยมีไม้เชื่อมต่อกันเพื่อมิให้วัวเกิดการเจ็บปวด พ่อค้าวัวต่าง จะเป็นพ่อค้าระดับ

ทอ้งถิน่ ซ่ึงอาศยัอยูใ่นหมูบ่า้น มอีาชีพทางดา้นการทำ�นา ทำ�ไร ่การหตัถกรรม และประกอบ

อาชพีคา้ขายหลงัฤดเูกบ็เกีย่ว พอ่คา้บางคนคา้ขายตลอดฤดแูล้ง ทัง้นีเ้พราะการค้าขายมรีาย

ไดด้กีวา่การทำ�นา นอกจากววัตา่งแลว้พอ่คา้จนีฮอ่จะนำ�กองคาราวานมา้ตา่งและฬ่อต่างมา

แวะพักและค้าขายอีกด้วย		   	

 	 ในการค้าขายแบบวัวต่าง จะต้องอาศัยผู้นำ�ในการควบคุมขบวนบรรทุกสินค้า 

สินค้าที่จะนำ�ไปขายเป็นสินค้าท่ีมีในบ้านเมืองของตนเอง หรือเดินทางไปรับซื้อสินค้าจาก

เมืองที่เดินทางผ่าน เพื่อนำ�ไปขายยังอีกเมืองหนึ่ง ในเรื่องอลองเจ้าสามลอ ได้กล่าวถึงเจ้า

สามลอวา่ มอีาชพีคา้ขายแบบพอ่คา้ววัตา่ง มกีารกลา่ววา่ เจา้สามลอเดนิทางจากเมอืงเชยีง

ทองไปค้าขายยังเมืองกึงสินค้าต่าง ๆ จะบรรทุกใส่หลังวัวดังคำ�บรรยายที่ว่า 

		  “ยามนัน้เจ้าหนอ่แกว้สามลอ ยนิพระสอวอตนพอ่แม ่แลหนอ่เหนา้มาดา

	 มีคำ�ขะมาอนุญาต เจ้าก็หื้อคนใช้หากเรนรา ของนานาทุกอย่าง ท้อใส่ต่างหลังวัว

	 เจชุตัวแล้วเล่า ถึงพรุกเช้ายามงาย ก็ชวนกันลีลาผายย้ายออก จากขอกหั้นเทียว

ไป

	 อุคีย์ไหลออกกว่า ขี่ม้าแล่นไปออน วัวผู้มอนขาวข่อง เทียวท่องเต้าไกวหาง
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	 ววัผูต้านแลวัวก่ำ� เสยีงเลงพ่ำ�มอนนั  ไหลกนัไปยายยาด  สว่นวา่ทา้วธริาชสามลอ

	 เอาตัวยอขี่ม้า  ไปก่อนหน้าหมู่ชาวชุม ไปเปนฝูงเป็นหมู่ ลัดเข้าสู่ดงหนา

	 มาชัดดูทวยอ่าน นับได้ห้าร้อยวัวต่างดีหลี เข้าคีรีหมู่ไม้ใยยาย

	 คนหนำ�หลายเข้าสู่ รอดที่อยู่ปางเซา ถึงยามเพราอยู่ยั้ง แต่งตูบตั้งยายใย

	 คันค่ำ�ไหนนอนหั้น  รุ่งแจ้งแล้วจุ่งค่อยไป  เข้าดงไพรบ่ยั้ง  นับได้ว่า  7 วัน

	 ก็จุ่งชวนกันไปจุจอด  เวียงแก้วยอดกึงคำ�”

 	

 	 จากตัวบทข้างต้นปรากฏการค้าขายในรูปแบบการเร่ขายโดยต้องเดินทางไปเป็น

หมู่คณะ สัตว์บรรทุกสิ่งของก็คือ “วัวต่าง” และมีผู้นำ�ทางในการค้าขาย ในตัวบทก็จะเป็น

ทา้วธริาชลามลอทีเ่ปน็ผู้นำ�โดยใช้มา้เปน็พาหะนะ และขบวนพ่อคา้ววัต่างก็เดนิตามมาเปน็

ขบวนใหญ่ เห็นได้จากคำ�กล่าวที่ว่า “นับได้ห้าร้อยวัวต่าง”  ดังนั้นผู้ที่นำ�ทางจะต้องเป็นผู้ที่

รูเ้สน้ทางเป็นอยา่งดเีพราะการเดนิทางในอดตีตอ้งขา้มเขาสงู ผ่านป่าทบึ พอถงึเวลาพลบค่ำ�

กจ็ะหาทีพ่กั โดยสรา้งทีพ่กัช่ัวคราว พอรุง่เช้าค่อยเดนิทางตอ่ ดงัคำ�กลา่วทีว่า่ “ถงึยามเพรา

อยู่ยั้ง แต่งตูบตั้งยายใย คันค่ำ�ไหนนอนหั้น  รุ่งแจ้งแล้วจุ่งค่อยไป” 

	 ในการเดินทางจากเมืองเชียงทองไปเมืองกึง ต้องใช้ระยะเวลานาน 7 วัน ต้องบุก

ป่าฝ่าดง ผจญอันตรายมากมาย ค่ำ�ไหนก็ทำ�เพิงนอนที่นั่น และเมื่อเดินทางไปถึงเมืองที่จะ

หยุดค้าขาย ก็ต้องไปชี้แจงบอกกล่าวเรื่องการค้าขายนั้นต่อพระยาเจ้าเมืองด้วย ดังนี้

	 “เขาเชื้อหลายพ่อค้า ลุกซ่วยหน้าดีงาม เขาก็มีความเมือไหว้สา 

	 พระยาที่เหง้า ปองแขกเต้ามาเมือง กล่าวตามเปืองด้วยรีต บ่หื้อรีดโบราณ 

 	 แก่พระยาชุประการแล้วเล่า เขาก็คืนพอกเต้ามาสู่ศาลาหั้นแล”

	 เมื่อขออนุญาตเจ้าเมืองเรียบร้อย ก็จะทำ�การค้าขายสิ้นค้าจนกว่าจะหมด เมื่อ

สินค้าหมดก็พากันเดินทางกลับบ้านเมืองของตน  ดังนี้

	 “เขาทึงมวลห้างแล้ว ก็ชวนกันคลาดแคล้วออกเทียวไป

 	 เข้าดงไพรป่ากว้าง กลางเถื่อนช้างเสือหมี ในคีรีดงด่าง พ่อค้าต่างวัวนำ� 

	 คนัค่ำ�ไหนเซาหัน้ แปงตบูตัง้ปางนอน ไกข่นัคอนรุง่แจง้  ก็ชวนกนัแถง้สบืคาวทาง

	 เข้าดงขวางกลางเถื่อน เทียวตามเงื่อนรอยทาง  นานว่าได้ 7 วันไปรอด
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	 เมืองแก้วยอดเชียงทอง  เข้าสู่ขงเรือนเก่า  ที่อยู่เล่าไผมัน”

  	 จากข้อมูลที่ปรากฏข้างต้นทำ�ให้เห็นลักษณะร่วมและต่างระหว่างขูลู –  

นางอั้ว กับ อลองเจ้าสามลอ กล่าวคือสภาพภูมิประเทศท่ีมีความอุดมสมบูรณ์ของทั้งสอง

กลุม่นัน้ทำ�ใหเ้กดิลกัษณะรว่มคอื ลกัษณะภมิูประเทศของกลุม่คนอสีานทีป่รากฏในขลู ู– นา

งอัว้นัน้เป็นทีร่าบสงูเหมาะแกก่ารทำ�การเกษตรแบบพึง่พาตนเอง การทำ�ไร ่ทำ�นาและเลีย้ง

สตัว ์การคา้ขายก็มเีพยีงเลก็นอ้ย สว่นวถิชีีวิตกลุม่คนไทเขินทีป่รากฏในเรือ่งอลองเจา้สามล

อมลีกัษณะภมูปิระเทศเปน็หบุเขาลอ้มรอบเมอืง มคีวามอุดมสมบรูณข์องพชืพนัธุธ์ญัญาหาร 

ความอดุมสมบรูณข์องธรรมชาต ิประกอบเมอืงเปน็ศนูยก์ลางทางการคา้และจดุแลกเปลีย่น

ของสินค้าระหว่างพม่า ไทย และจีน จึงทำ�ให้ชาวไทเขินมีวิถีชีวิตที่เน้นหนักไปทางด้านการ

ค้าขายมากกว่าชาวอีสาน 

 	 ดงันัน้ลกัษณะรว่มทีป่รากฏเปน็ภาพความอดุมสมบรูณข์องทัง้สองกลุม่วฒันธรรม

ที่ได้ยังชีพด้วยความอุดมสมบูรณ์ของพื้นท่ีทำ�กินและมีลักษณะทางภูมิศาสตร์เอื้อต่อการ

ดำ�รงชีพ แต่ก็ยังมีข้อแตกต่างในประเด็นการค้าขาย กล่าวคือ เรื่องอลองเจ้าสามลอเด่นชัด

ในเรือ่งของการคา้ขายทัง้กบัคนในกลุม่พืน้ทีเ่ดยีวกนั และเดนิทางเพือ่ไปคา้ขายแลกเปล่ียน

กบัคนตา่งพ้ืนทีต่า่งวฒันธรรม สว่นในเรือ่งขูล ู– นางอัว้ปรากฏภาพการคา้ขายเพยีงเลก็น้อย 

โดยไม่ได้กล่าวถึงรายละเอียดด้านการค้าขาย 

	 นอกจากประเด็นทางด้านการเมืองการปกครอง สังคม และสภาพเศรษฐกิจที่

แสดงให้เห็นถึงความแตกต่างของกลุ่มคนท้ังสองกลุ่มแล้ว ในเร่ืองของประเพณีวัฒนธรรม

ที่ปรากฏในเนื้อหาของวรรณคดีพื้นบ้านขูลู นางอั้ว และอลองเจ้าสามลอก็มีความแตกต่าง

เช่นเดียวกัน ดังจะกล่าวในประเด็นต่อไปนี้

2. “ขูลู – นางอั้ว, อลองเจ้าสามลอ : ภาพสะท้อนขนบประเพณีวัฒนธรรม ในวิถีชีวิต

ของคนลาวอีสานล้านช้าง - ไทเขิน”   

	 Nakwatchara (1971: 15) วรรณกรรมหรือวรรณคดีเป็นวัฒนธรรมแขนงหน่ึง

และเป็นเครื่องมือในการถ่ายทอดวัฒนธรรมอย่างหน่ึง เพื่อให้มนุษย์ได้เรียนรู้ว่าส่ิงใดคือ

ขนบธรรมเนียมประเพณีของสังคม หรือสิ่งใดควรทำ�สิ่งใดไม่ควรทำ� การเรียนรู้วรรณคดีจึง

เป็นเสมือนการเรียนรู้ชีวิตด้วย นอกจากนี้วรรณคดียังมีทั้งที่เป็นสมบัติร่วมของทุกยุคทุก

สมัยทุกท้องถิ่น และทั้งมีส่วนผูกพันกับยุคใดยุคหนึ่ง หรือภาวะใดภาวะหนึ่ง หรือถิ่นใดถิ่น
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หนึ่งหรือสังคมใดสังคมหนึ่ง แม้แต่ภาษาที่ใช้สื่อความหมาย ก็เป็นสมบัติเฉพาะของถิ่นหนึ่ง

หรอืกาลเวลาใดเวลาหนึง่ การศกึษาวรรณคดจีงึเลีย่งการศกึษาสังคมไดย้าก ความรูเ้ก่ียวกบั

สังคมอันเป็นถิ่นกำ�เนิดวรรณคดีจึงเป็นสิ่งจำ�เป็น

	 การศึกษาวรรณคดีพื้นบ้านเพื่อเรียนรู้เกี่ยวกับสังคม ประเพณี วัฒนธรรม จึงเป็น

สิ่งจำ�เป็นที่ควรรู้เกี่ยวกับเรื่องราวอันเป็นถิ่นกำ�เนิดของคนทั้งสองกลุ่มในประเด็นต่อไปนี้

 		  2.1 การแต่งกายในวิถีชีวิตของคนอีสานและคนไทเขิน

 		  2.2 ประเพณีการเกี้ยวพาราสี (จ่ายผญา, แอ่วสาว)

 		  2.3 การสู่ขอ

 		  2.4 งานศพ  

 	 2.1 การแต่งกายในวิถีชีวิตของคนอีสานและคนไทเขิน 

	

	 ประเพณีและค่านิยมในวัฒนธรรมไทยถือว่าเครื่องนุ่งห่มเป็นสิ่งที่แสดงฐานะ  

ในสังคมอีสานผ้าไหมคือเคร่ืองนุ่งห่มที่บ่งบอกว่าผู้ใช้เป็นผู้มีฐานะดีหรือผู้ที่มีความรู้ความ

สามารถ ในโอกาสพิเศษของชีวิตในงานนักขัตฤกษ์ ชาวบ้านจะแต่งกายด้วยผ้าไหม ฝ่าย

ชายจะนุง่โสรง่ สวมเสือ้แพรไหม ฝา่ยหญงิจะนุง่ซิน่ไหม หม่ผา้แพรไหม ดงัความในเนือ้เรือ่ง

ตอนทีท่ัง้ทา้วขลูแูละนางอัว้จะกระทำ�พธีิเสีย่งสายแนนวา่เปน็เนือ้คูก่นัหรอืไมน่ัน้ ทัง้สองได้

แต่งกายอย่างสวยงามในโอกาสพิเศษของชีวิต อันแสดงถึงวัฒนธรรมทางด้านการแต่งกาย

สำ�หรับผู้มียศถาบรรดาศักดิ์อีกด้วย ดังความว่า

	

		  ค้อมว่าบอระบวนแล้ว 	 เชิญนางอั้วเคี่ยม

		  ตกแต่งเนื้อ		  ลงเหล้นข่วงเพียง

		  นงก็ถกถ่ายซิ้น		  ผืนใหม่ทรงโฉม

		  สังวาลปัก			  ปิ่นคำ�ถือม้าว

		  บัดนี้จักกล่าวเถิงขูลูท้าว	 กาสีบาบ่าว

		  ท้าวก็ตกแต่งเนื้อ		   งามย้อยเกิ่งอินทร์

		  แล้วเล่าสบสอดเสื้อ		 ผืนค่าคำ�แสน

		  สังวาลทรง		  เซิดคำ�ถือม้าว
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	 จากตวับทขา้งตน้แสดงให้เห็นวา่เมือ่มงีานหรอืโอกาสพเิศษผูค้นมกัจะแตง่กายให้

สวยงามดูดีตามฐานะของตน เช่น นางอั้วได้แต่งกายด้วย “ซิ้น” (ผ้าถุง) ผืนใหม่ พร้อมด้วย

เครื่องประดับ สร้อยสังวาล ปิ่นทองปักผม และ “ม้าว” (เครื่องประดับคล้ายกำ�ไลที่นิยมนำ�

มาใสบ่ริเวณตน้แขน) ส่วนทา้วขูลไูด้ส่วมเซิดทอง (เทรดิ) เครือ่งประดบัศรีษะมงกุฎอยา่งเตีย้ 

เสื้อ สร้อยสังวาล และ ม้าว  

	 ส่วนเรื่อง อลองเจ้าสามลอ ได้กล่าวถึงการแต่งกายของนางอุเปียม ซึ่งคงเป็น

ลักษณะของการแต่งกายของหญิงสาวผู้มีฐานะว่า นางอุเปียมมีการสวมสร้อยสังวาล ปิ่น 

ลานหูหรือต่างหู ที่ล้วนทำ�ด้วยทองคำ� ดังคำ�ประพันธ์ที่ว่า

	

		  “ส่ วนว่ าตั วนางหญิง อุ เ ปียมน้ อย   แยงคอยแว่นแปง โฉม  

		  ดูสมควร ขนาดส่วนว่าพ่อแม่ก็เอาแหวนคำ�หากมาวาง  สร้อยสังวาลม	ี

		  ทุกสิ่ง พร้อมปิ่นลานหู ช้องมีดูงามอาด  เปนคำ�หากเหลืองแดง 

		  ปันหื้อแก่นางจอมแพงประดับหย้อง

	 อีกตอนหนึ่งทำ�ให้ทราบถึงการแต่งกายของนางอุเปียมว่า ใส่เสื้อและนุ่งผ้าซิ่นที่

ทอหรือปักตกแต่งด้วยดิ้นเงิน ดังคำ�ประพันธ์ตอนที่ว่า

		  “ยามนั้นนางยอดแก้วเลางาม  ก็มาทรงเครื่องครัวคานผืนใหม่

	 สร้อยสังวาลใส่บัวระมวล  ก็ชวนเอานางทาสีชอมกว่า สองคนว่าชอมไป

	 สามนางใยเทียวท่อง สุบเครื่องหย้องดูงาม สายคอลานปักปิ่น 

	 เสื้อซิ่นแขบไหมเงิน  กุณฑลใสวะวาด”

	 สำ�หรับการแต่งกายของชาวไทเขินน้ี ทรงศักดิ์  ปรางค์วัฒนากุล  ผู้เชี่ยวชาญ

ด้านผ้าล้านนา  กล่าวว่า  การแต่งกายของชาวไทเขินจะคล้ายคลึงกับชาวไทลื้อในสิบสอง

พันนา และชาวไทใหญ่ในรัฐฉาน คือ ชุดที่เป็นพิธีการ ผู้ชายจะใส่กางเกงขายาวกรอมเท้า

สีขาวตุ่นหรือสีกากี เป็นลักษณะกางเกงทรงหลวม เป้ายาว ขากว้าง เย็บ 3 ตะเข็บ แบบ

เดียวกับกางเกงขาก๊วยของชาวจีน หรือเตี่ยวสะดอของชาวไทยวน ใส่เสื้อคอกลมเขียนยาว

สีเดียวกับกางเกง เป็นเสื้อผ่าหน้า ติดกระดุมผ้าแบบจีน ศีรษะนิยมโพกผ้าขาวหรือผ้าแพร
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จีนสีต่าง ๆ สำ�หรับผู้หญิงจะนุ่งผ้าซิ่นซึ่งมี 2 แบบ คือ 1) ซิ่นไหมคำ� เป็นซิ่นเฉพาะสำ�หรับ

เจา้นายหรือชนชัน้สงู ใชนุ้ง่ในพธิสีำ�คญัตัวซิน่ผนืผา้เปน็ไหม ทอยกดว้ยดิน้ทองเปน็ลายขวาง 

เย็บ 2 ตะเข็บ ต่อหัวซิ่นด้วยผ้าฝ้ายสีแดงและขาว ต่อตีนซิ่นด้วยผ้าไหม 2) ซิ่นตา เป็นซิ่น

ฝ้ายหรือไหมก็ได้ ลักษณะตัวซิ่นเป็นซิ่นลายขวาง เย็บ 2 ตะเข็บ มักนิยมสีแดงสลับดำ�หรือ

คราม ต่อตีนซิ่นด้วยผ้าพื้นไม่มีลวดลาย ซึ่งหากเป็นไหมจะนิยมสีเขียว หากเป็นฝ้ายจะสีดำ�

หรือสีคราม

	 ส่วนลักษณะเสื้อของหญิงชาวไทเขิน เรียกว่า “เสื้อปั๊ด” เป็นเสื้อรัดรูปเอวลอย 

แขนยาว สีอ่อน ๆ เช่น สีขาว ฟ้า เหลือง เป็นต้น  มีสาบหน้าเฉียงมาตรงเอวซึ่งมีเชือกหรือ

แถบผา้เลก็ ๆ  ผกูยดึไว ้ตวัเสือ้มขีนาดเลก็พอดกีบัตวัของผูส้วมใสจ่ะเปน็ผา้ฝ้ายหรอืไหมกไ็ด้

การแต่งกายที่ปรากฏในวรรณคดีเรื่องขูลู – นางอั้ว และ อลองเจ้าสามลอ ได้กล่าวถึงการ

แต่งกายของคนที่มีฐานะและยศถาบรรดาศักดิ์ วรรณคดีทั้งสองเรื่องมีลักษณะร่วมกันใน

ประเด็นด้านกายแต่งกายของตัวละครเอกฝ่ายหญิงคือ นางอั้ว และนางอุเปียม ทั้งสองได้

แตง่กายในวาระหรือโอกาสพเิศษโดยมกีารนุง่ซ่ิน (ผา้ถุง) ทีมี่การปกัดว้ยดิน้เงนิดิน้ทอง และ

มีเครื่องประดับไม่ว่าจะเป็น สร้อยสังวาล ปิ่นปักผม ต่างหู ซ่ึงทั้งหมดล้วนทำ�ด้วยทองคำ�

เป็นการแสดงถึงฐานะผ่านการแต่งกาย 

	 ทั้งนี้ในประเด็นด้านการแต่งกายก็มีความต่างในรายละเอียดปลีกย่อย กล่าวคือ

ในเรือ่งขลู ู– นางอัว้ ปรากฏภาพการสวมใสเ่ครือ่งประดบัแสดงฐานะของชนช้ันสงูซึง่ในเรือ่

งอลองเจ้าสามลอไม่ได้กล่าวถึง ไม่ว่าจะเป็น “เซิด” (เทริด) คือ เครื่องประดับศีรษะ มงกุฎ

อย่างเตี้ย และ “ม้าว” คือ เครื่องประดับคล้ายกำ�ไลที่นิยมนำ�มาใส่บริเวณต้นแขน 

2. ประเพณีการเกี้ยวสาว : ขูลูจ่ายผญาเกี้ยวนางอั้ว ชายหนุ่มไทเขินแอ่วสาวอุเปียม

	 ในภาคอีสานมีวัฒนธรรมที่แสดงถึงความงามด้านวรรณศิลป์ประเภทหน่ึงที่เรียก

ว่า ผญา หมายถึง ถ้อยคำ�ที่มีความหมายลึกซึ้ง กินใจ มีความคล้องจอง โดยเฉพาะจังหวะ

ของเสยีงทีส่ละสลวย มลีกัษณะของการเปรียบเทยีบเปรยีบเปรย ใหแ้งค่ดิและความจรรโลง

ใจ ผญามี 2 ประเภท ใหญ่ ๆ คือ ผญาเกี้ยวและผญาคำ�สอน

	 Raksutthi (2008: 133 – 134) กล่าวว่า ผญาความรักหรือผญาเกี้ยวพาราสี เป็น

ผญาทีค่นอสีานสมยักอ่นไดแ้ตง่และคดิขึน้เพือ่ใชเ้ปน็เครือ่งมอืสือ่สารรกัระหว่างบา่วสาว ใช้

พดูจาโตต้อบสือ่ความรกักนัตามโอกาสอนัเหมาะสมตา่ง ๆ  ตามประวตัคิวามเปน็มาของผญา
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และจากคำ�บอกเล่าของคนเฒ่าคนแก่ทำ�ให้ทราบว่า บ่าวสาวชาวอีสานสมัยนั้นมักจะพูดจา

ฝากรักเกี้ยวพาราสีกันด้วยผญาซึ่งเรียกว่า “จ่ายผญา” ผญาเกี้ยวสาวมักจะจ่ายหรือพูดกัน

ในสถานที่ที่สาว ๆ ไปชุมนุมกันมาก ๆ ซึ่งสถานที่นั้นเรียกว่า “ลงข่วง” การลงข่วงคือ การ

ทีห่ญงิสาวสมยันัน้ไปปัน่ฝา้ยหรอืเขน็ฝา้ยในตอนกลางคืนแหง่เดียวกนั โอกาสนีเ้องฝา่ยหนุม่

จะมาเกี้ยวสาวด้วยผญาภาษารัก ฝ่ายหญิงก็จะพูดผญาโต้ตอบด้วยท่วงทำ�นองไพเราะอ่อน

หวาน

 	 ในเรื่องท้าวขูลู นางอั้ว กวีได้สอดแทรกการพูดจาโต้ตอบด้วยผญาระหว่างขูลู นา

งอั้ว เอาไว้อย่างไพเราะ ปรากฏดังคำ�ประพันธ์ 

	

		  “ท้าวกล่าวต้าน		  จาต่อนางนาม

		  สายคอกู			   สิ่งใดเด้น้อง

		  พี่นี้แปลงสะพานข้าม	 กลางดอนหลายย่าน  มาพี้

		  น้องจักป้านแม่น้ำ�		  ต้นทางช่อยพี่ชายบ่เด

		  แต่นั้นนางอั้วน้อย		  ต้านต่อขูลู

		  คันบ่มีใยพาน		  ซิซอยแปลงนำ�ท้าว

		  อันว่าภายหลังน้อง		  ใจใสเสมอแว่น

		  ก็บ่มีบ่อนแม้ง		  แมงแท้ท่อใย"

	

	 การเกีย้วพาราสขีองคูบ่า่วสาว นบัเปน็ขัน้ตอนแรกในการผกูสมัพนัธข์องหญงิชาย

ก่อนที่จะตกลงปลงใจเป็นคู่ครองกัน ฝ่ายชายจะเป็นฝ่ายเริ่มต้นเกี้ยวพาราสีก่อนเพื่อดูท่าที

ฝ่ายหญิง หากฝ่ายหญิงแสดงท่าทีไม่ปฏิเสธ โดยการกล่าวในลักษณะไม่ตัดไมตรี ก็แสดงว่า

ฝ่ายหญิงให้ความสนใจฝ่ายชายเช่นกัน

		   

	 ส่วนในเรื่อง อลองเจ้าสามลอนั้น ได้สะท้อนให้เห็นบรรยากาศ ประเพณีการแอ่ว

สาวของชาวไทเขินไว้ในตอนที่กล่าวถึงหนุ่มสาวทั้งหลายไปเที่ยวหานางอุเปียม ดังความว่า

	 “คันว่าถึงยามเพราหัวค่ำ�  เขาก็ชวนกันพ่ำ�เทียวมา ลัดหาเรือนเศรษฐีใหญ่

	 อันเป็นที่อยู่ของนางเปียมไท้นงไว เชื้อพ่อดีดซึงไปเป่าปี่ ช้อยซอมี่เสียงใส

	 ไปแอ่วในแห่งห้อง ประเภทท้องเรือนใหญ่เจ้าเศรษฐี ลางพ่องก็มีคำ�จาว่า
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	 ข้านี้จักกว่าไปชอม  แม่นว่าบ่ได้เรียงสองก็แล้ว ได้หันหน้าน้องแก้วก็เป่ใจชาย”

	 "ยามเมื่อดึกดักค้อยมอกพอดี  เฮาก็มาสีธล้อกลางข่วงบ้าน

		  พ่องก็กล่าวต้านว่าดีขัวและดีอาย บ่าวมีหลายพอมอกอี้ ร้อยก็กี่ยังปาย

		  สาวนางอุเปียมมีคนเปลี่ยวคนเดียว เขาก็เกี้ยวกันมอซะซ้าว

		  ลางพ่องก็น้าวบาทเล่นสีซอ  กกธล้อสายใหม่ ว่าดูราแก้วนาฏไท้

		  อเุปยีมนางงาม นอ้งจุ่งลกุมาปายชายและวางนอก  มางอกหนา้พีสั่กคำ�

		  ลางพ่องก็สีซึงคำ�เป่าปี่  เสียงใสมี่วอนใจ  ว่าลุกมาเทาะ 

		  ลุกมาเทาะแก้วผิวใสเฮย

		  นางเปียมฟ้า ลุกมาแหงนเถี่ยมหน้าสักคำ�”

	

	 จะเห็นได้ว่าการแอ่วสาวนั้น จะกระทำ�กันในเวลากลางคืน โดยหนุ่ม ๆ ทั้งหลาย

จะไปกันเป็นกลุ่ม เล่นดนตรีและขับร้องไปตามทาง ในเรื่องอลองเจ้าสามลอ กล่าวถึงการ

เล่นดนตรีของหนุ่ม ๆ  ที่ไปแอ่วสาว 3 อย่าง คือ ธล้อหรือสะล้อ ซึง และปี่ โดยประเพณีการ

อูบ้า่วอูส้าว หรอืการเกีย้วพาราสขีองหนุม่สาวชาวไทเขนิในสมยัโบราณ ซึง่เปน็ตอนทีส่ามล

อดีดเครื่องดนตรี คือ ซึงพร้อมกับ “ขับจ๊อย” คือ ขับทำ�นองเสนาะเมื่อเวลาออกจากที่พัก

ไปหาหญิงสาวคนรักในเวลากลางคืน 

	 นอกจากนีย้งัมรีปูแบบการแอว่สาวของชาวไทยเขนิท่ีมลีกัษณะคลา้ยคลึงกัน ดังท่ี 

Chotsukkharat (1974 : 28 – 31) กล่าวว่า พบว่าประเพณีแอ่วสาวของชาวไทเขินจะขับ

เสนิ ซึง่เปน็บทลำ�นำ�ทีห่มายความว่ายกยอ่งสรรเสรญิ และเปน็คำ�รอ้งสำ�หรบัเกีย้วสาว การ

ขับจะมีท่วงทำ�นองและลีล้าช้า ๆ โดยมีช่างเป่าปี่เป่าคลอไปด้วยเช่นเดียวกับทำ�นองการซอ

หรือจ๊อยของชาวไทยวน

	 ประเพณกีารเกีย้วสาวทีป่รากฏในวรรณคดเีรือ่งขลู ู– นางอัว้ และ อลองเจา้สามลอ 

มีลักษณะร่วมกัน กล่าวคือทั้งสองวัฒนธรรมมีธรรมเนียมปฏิบัติที่เป็นอัตลักษณฺเฉพาะกลุ่ม

ด้านการเกี้ยวพาราสี ในเรื่องขูลูนางอั้วเกี้ยวพาราสีผ่านผญาเกี้ยว เป็นการแสดงถึงถ้อยคำ�

ที่สละสลวย อ่อนหวาน น่าฟัง มีสัมผัสที่ไพเราะ เรื่องอลองเจ้าสามลอ เกี้ยวพาราสีผ่านการ

แอว่สาว ชายหนุม่จะรวมกลุม่เลน่ดนตรแีละขบัรอ้งดว้ยถอ้ยคำ�ทีส่ละสลวยไปตามทางไปหา

หญิงสาวที่ตนชื่นชอบ 

	 สว่นทีแ่ตกตา่งออกไปในรายละเอยีดปลกีย่อยท่ีเหน็ไดช้ดัคอื ประเพณเีกีย้วพาราสี



วิวิธวรรณสาร 			   ปีที่ 2 ฉบับที่ 1 (มกราคม - เมษายน) 256174

ในเรือ่งอลองเจา้สามลอนัน้นอกจากจะมกีารขบัร้องโดยใช้ถอ้ยคำ�ทีส่ละสลวยแล้ว ยงัปรากฏ

ภาพเคร่ืองดนตรทีีเ่ปน็อตัลกัษณเ์ฉพาะกลุม่ นัน่กคื็อ ธลอ้หรอืสะล้อ ซงึ และปี ่ส่วนวรรณคดี

เรื่องขูลู – นางอั้วไม่ปรากฏเครื่องดนตรีในการเกี้ยวสาว มีเฉพาะบทผญาเท่านั้น 

3. ประเพณีสู่ขอ : ขูลู, ขุนลาง โอมเอานางอั้ว, แม่เจ้าสามลอสู่ขอสาวให้ลูกชาย

	 Phimworamaethakun (2001 : 161) กล่าวถึงการโอมสาวว่า คือการสู่ขอสาว 

เมือ่ชายหญิงไดต้กลงปลงใจทีจ่ะอยูร่ว่มเป็นคูผ่วัตวัเมยีกันอยา่งแทจ้รงิแลว้ ฝ่ายชายต้องจดั

ให้ “เจ้าโคตรเจ้าวงศ์” หรือญาติผู้ใหญ่ของตนจำ�นวน 2 คน นำ�ขันหมาก พร้อมเงิน 3 บาท 

ไปสู่ขอต่อพ่อแม่ฝ่ายหญิง  

 	 ในเนือ้เรือ่งขลูนูางอัว้ มกีารบรรยายถงึการโอมสาว คอืขนุลางมจีติใจใครอ่ยากได้

นางอั้วมาเป็นคู่ครองจึงได้จัดบรรณาการของฝากมีทั้งเงินทั้งทอง แก้วแหวนต่าง ๆ มูลค่า

ถึงโกฏิเพื่อนำ�ไปขอนางอั้ว เมื่อมารดาของนางอั้วเป็นมูลค่าของส่ิงของเช่นน้ันจึงเกิดความ

พึงพอใจ อีกทั้งขุนลางก็ปฏิบัติตามธรรมเนียมในการสู่ขอทุกประการ มารดาของนางอั้วจึง

ตกลงใจที่จะยกนางอั้วให้แก่ขุนลาง ดังความว่า

		  “บัดนี้ขุนลางผู้		  ชาวขอมเป็นแก่  ภายพุ้น

		  คึดใคร่ได้			  นางน้อยมิ่งเมือง

		  แล้วจึ่งจัดเอาได้		  บรรณาการของฝาก

		  แปดโกฏิเบี้ย		  คำ�เข้มสี่พัน

		  ถวายจอมเจ้า		  นางเมืองพระแม่

		  ขุนก็ชูขันชุก		  ใส่แม่เมืองเป็นเจ้า”

		  ................		  ........................

		  เมื่อนั้น นางโอมต้าน	 จารจากลอยกล่าว

		  กับทั้งฝูงแม่ป้า		  มาพร้อมชื่นชม

		  แม่บ่ขีนบาท้าว		  ขุนลางขันสู่

		  แม่จักมอบแจ่มเจ้า		  นางน้อยมิ่งเมือง แม่นา

	 ส่วนขูลูเมื่อกลับเมืองกาสี ได้กราบทูลมารดาให้ไปโอมนางอั้วให้ มารดาจึงให้
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ขุนแพนต่างราชนำ�ขบวนไปโอมขอนางอั้วยังเมืองกาย โดยได้จัดสิ่งของต่าง ๆ มากมายไป

บรรณาการ ดังความว่า

		  “แต่นั้นขุนสมพร้อม		 ขุนแพนตางราช

		  เขาก็จัดแต่งไว้		  ของพร้อมมากมูน

		  มีทังเงินเลียงได้		  พอประมาณหาบหนึ่ง

		  คำ�เข้มได	้		  ดูด้ามแปดพัน

		  มีทังพิฑูรย์แก้ว		  พอประมาณฮ้อยคู่

		  ข้อยช่วงใช้		  ประมาณได้แปดคน

		  แล้วจึงปลงคำ�ให	้	  ขุนแพนท้าว

		  ท่านจงอวนไพร่น้อย	 โอมอั้วต่างเมือง  เทียวถ้อน”

	 ในเรื่อง อลองเจ้าสามลอ มิได้กล่าวถึงประเพณีการสู่ขอไว้โดยละเอียด แต่ก็ทำ�ให้

เรารู้จักประเพณีดังกล่าว ในตอนที่แม่ของเจ้าสามลอไปสู่ขอนางอกไว้ให้เป็นคู่หมั้นของเจ้า

สามลอ ดังนี้

	 “ยามนั้นเศรษฐีผู้เป็นพ่อ  แห่งเจ้าหน่อสามลอ  จึ่งยอคำ�กล่าวว่า  

	 ดูรานางยอดหล้าสายใจ สูจุ่งเอาเงินคำ�ไปยื่นหื้อ ของจื่อไว้จำ�หมาย

	 ยงัลกูสายเครือใยพีน่อ้ง อนัอยูภ่ายวนัออกห้องเรอืนรา เปน็ลกูอาวอาเศรษฐใีหญ ่

	 มีชื่อกล่าวไว้ว่านางอก นางจุ่งเอาเงินและคำ� ไปตกวางหมายเมียด 

	 หื้อเป็นของนางน้อยเนตรถามเอา ยัง

	 นางอกแอกเลาเลิศ หมายเป็นลูกสะใภ้แก้วสองเรา

	 ..... ยามนั้นส่วนว่า เจ้าเศรษฐีแก้วเป็น

	 อาว ลวดปราศรัยต้านกล่าว ว่าแม่ป้ามาถามข่าว

	 ข้าก็หากยินดี  ย้อนเพื่อเป็นญาติพี่น้อง เอาไปอยู่ร่วมห้อง ข้าก็หากเย็นใจ 

	 คันถึงในเดือนสี่ จุ่งจักเอาหมู่แขกแก้ว มารอดพี้เอาเมือเทาะเนอว่าอั้นแล้ว”

	 จากตัวอย่างข้างต้นแสดงให้เห็นประเพณีการสู่ขอ เป็นการสู่ขอโดยใช้สินสอด

ที่มีค่าไม่ว่าจะเป็นเงินหรือทองไปตกลงหมั้นไว้ และอีกประเด็นที่สำ�คัญหนึ่งก็คือในเรื่องอ

ลองเจ้าสามลอที่ยกมานี้ทำ�ให้เห็นถึงวัฒนธรรมการแต่งงานในหมู่เครือญาติ จะไม่นิยมแต่ง

ข้ามกลุ่มเครือญาติ ดังที่ปรากฏในตัวอย่างข้างต้นที่พ่อของสามลอได้ไปสู่ขอลูกสะใภ้ที่เป็น
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หลานตนเอง ซึ่งเป็นลูกของอาว โดยทั้งสองครอบครัวก็มีใจชื่นชมยินดี 

ในประเด็นการสู่ขอทำ�ให้เห็นลักษณะร่วมของวรรณคดีท้ังสองเรื่องว่า การสู่ขอหมั้นหมาย

นัน้ฝ่ายชายตอ้งมเีครือ่งบรรณาการหรอืสิง่ของทีม่คีา่ไปสูข่อกับญาตผิูใ้หญฝ่า่ยหญงิ เมือ่ทัง้

สองฝ่ายตกลงกันได้ก็จะมีการกำ�หนดวันเดือนที่จะให้มีพิธีแต่งงานต่อไป

	 นอกจากนีย้งัปรากฏลกัษณะทีแ่ตกตา่งกนัในประเพณพีธิกีรรมการสูข่อดงัตอ่ไปนี ้

วถิชีวีติความเปน็อยูข่องชาวอีสานทีป่รากฏในเรือ่งขูล ู– นางอัว้ ใหค้วามสำ�คญักบัชวีติความ

เปน็อยูเ่รือ่งของปากทอ้ง ซึง่ปรากฏในตอนทีแ่มข่องนางอัว้พอใจทีข่นุลางซ่ึงมใีจปฏพิทัธต์อ่

นางอั้วได้พยายามเอาใจโดยการหาเครื่องบรรณาการ อาหารการกินมาให้โดยไม่ขาด ทำ�ให้

นางมีความชื่นชมยินดีและยอมยกลูกสาวให้ 

	 สว่นในเรือ่ง อลองเจา้สามลอนัน้ ผูเ้ขยีนพบวา่ วถิชีวีติคนไทเขนิทีป่รากฏอยูใ่นเรือ่

งอลองเจา้สามลอนัน้ ใหค้วามสำ�คญักบัญาตพิีน่อ้ง ความสมคัรสมานสามคัคีในหมูเ่ครอืญาติ 

โดยปรากฏให้เห็นในตอนที่พ่อของเจ้าสามลอไปสู่ขอลูกสาวเศรษฐีซ่ึงเป็นญาติพี่น้องของ

ตนมาใหก้บัเจา้สามลอ และไมเ่หน็ดว้ยทีน่างอเุปยีมจะมาเปน็ลกูสะใภจ้นเปน็สาเหตใุห้เกดิ

การต่อต้านด้วยวิธีการทรมานนางต่าง ๆ นานา จนนางอุเปียมเสียชีวิตไป ความรักสามัคคี 

รักพวกพ้อง ญาติพ่ีน้องในวรรณคดีเรื่องอลองเจ้าสามลอน้ีมีความสอดคล้องกับการศึกษา

สุภาษิตของ Panin, et. al. (2007 : 91 – 92) ระบุว่า การยึดมั่นในความรักความสามัคคี

ในเผ่าพันธุ์ เป็นจุดหนึ่งที่ไทเขินยึดมั่น โดยเฉพาะอย่างยิ่งในอดีตที่มีการรบพุ่งและต้องตก

เป็นประเทศราชพม่าทำ�ความเจ็บช้ำ�น้ำ�ใจให้แก่คนไทเขินเป็นอย่างยิ่ง แม้ในปัจจุบันความ

รู้สึกต่อพม่าก็ยังฝังลึกในจิตใจ จากการศึกษาชิ้นน้ีนักวิชาการพบว่า คนไทเขินจะแต่งงาน

เฉพาะในกลุ่มชาติพันธุ์ไทด้วยกันเท่านั้น ซึ่งอาจเป็นคนไทเขินด้วยกันเอง หรือไทใหญ่ ไท

ลื้อ ทั้งนี้เพราะมีความเป็นบ้านพี่เมืองน้องกันมาแต่โบราณ

4. “งานศพขูลู – นางอั้ว และงานศพเจ้าสามลอ - นางอุเปียม

	 ในเรื่องขูลู – นางอั้ว และอลองเจ้าสามลอมีคลา้ยกันในเนือ้หาคือ บทสุดท้ายของ

เรือ่งตวัละครเอกตอ้งตาย ซ่ึงวรรณคดพีืน้บา้นทัง้สองเรือ่งกจ็ะสะทอ้นเกีย่วกบัประเพณงีาน

ศพทีแ่ตกตา่งกนัไปตามวฒันธรรมของแตล่ะกลุม่ชาตพินัธุ ์โดยในเรือ่งขลู ู– นางอัว้ ปรากฏ

ภาพการปฏบิตัติอ่ศพตัง้แตก่ารนำ�ศพนางอัว้เขา้เมอืงอยา่งสมเกยีรตทิีน่างเปน็ราชธดิาของ

เมืองกายนคร ดังนี้
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			   พอคราวแล้ว		  ปลายดีดเมือบน

			   คนหลวงหลาย		  หลั่งโฮมหามเจ้า

			   เขาก็หามนางน้อย		  มาใส่เม็งจ์คำ�

			   แม่ก็จำ�เสนา		  ฮีบหามเมือบ้าน

	 หรือปรากฏเหตุการณ์ที่บรรยายให้เห็นเกี่ยวกับการอาบน้ำ�และการแต่งตัวให้ศพ

ของท้าวขูลู ตามธรรมเนียมปฏิบัติ

		  	 เขาก็เอาบาท้าว		  จันมันสรงโสรจ

			   แล้วถ่ายผ้า		  สบสอดสังวาล

			   กระโจมหัวสุบ		  ใส่คีงดูละห้อย

			   มือถือม้าว		  แหวนคำ�สบสอด

	 นอกจากนีก้ารบรรยายใหเ้หน็เกีย่วกบัความวจิติรงดงามของโลงศพทีบ่รรจศุพของ

ท้าวขูลู ซึ่งคนธรรมดาหรือชาวบ้านทั่วไปอาจไม่สามารถทำ�ได้ แต่กวีอาจนำ�เสนอเพราะว่า

ทา้วขลูเูปน็ลกูกษัตรยิแ์ละเปน็ผูม้บีารมสีงูสง่ จงึทำ�ใหต้อ้งตกแตง่ตา่งจากชาวบา้นทัว่ไป ดงั

ความบรรยายว่า

			   เขาก็แลงศพท้าว	  	 ตัดหอผาสาท

			   ฝูงช่างแต้ม		  จัดเข้าขีดเขียน

			   สัพพะฮูปแต้ม		  หลายสิ่งนานา

			   ดำ�แดงสับ		  เลียบนำ�กงแก้ว

	 อีกประเด็นที่สำ�คัญที่ปรากฏในงานศพก็คือการละเล่นมหรสพสมโภชต่าง ๆ ซ่ึง

การละเล่นในงานศพมีวัตถุประสงค์คล้ายกับงานเฮือนดีของทางภาคอีสานปัจจุบัน  ซ่ึง 

Phimworamaethakun (2001: 221 – 222) กลา่ววา่  การชุมนุมและเล่นกนัท่ีบา้นคนตาย

ในเวลากลางคืนเพื่อเป็นเพื่อนญาติผู้ตาย จะเห็นได้ว่าเป็นการมาอยู่ร่วมกันในเวลาค่ำ�คืนที่

บา้นซึง่มศีพตัง้บำ�เพญ็กศุลอยู ่โดยมวัีตถปุระสงคเ์พือ่มาอยูเ่ปน็เพ่ือน มาปลอบใจคนทีม่ชีีวติ

อยู่ในเฮือนหลังนั้น  เพื่อให้คลายโศกเศร้าและคลายความเหงาลงไปบ้าง โดยจะมีกิจกรรม

ต่างๆ คือ วัยผู้สูงอายุ หรือวัยกลางคนขึ้นไป จะพากันอ่านหนังสือผูกสู่กันฟัง ส่วนวัยหนุ่ม
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สาว จะมางานเฮือนดีด้วยหวังจะได้อยู่ใกล้กันได้พูดคุยหยอกล้อเกี้ยวพาราสีกัน จากหัวค่ำ�

จนสว่าง ดังนั้นพวกหนุ่มสาวจะพากันเล่นหมากเสือกินหมูบ้าง เล่นหมากหามบ้าง เล่นทาย

สนุก ๆ กันบ้าง  ดังปรากฏในเรื่องขูลู – นางอั้ว ดังนี้

			   มีทั้งหดบวชพร้อม		  ฟังธรรมเทศนา

			   มโหรีหลาย		  แกว่งแพนประสงค์เหล้น

			   สิงโขนเต้น		  พากันฟ้อนแอ่น

			   สาวเล่นผ้าย		  เสือเต้นใส่หมู

			   ลางพ่องเขากวนเว้า		 จากันซับซิ่ม

			   เว้าถืกข้อ			  มือชวนบีบนม

	 สำ�หรับงานศพในเรื่องอลองเจ้าสามลอ ปรากฏตอนที่พ่อแม่นางอุเปียม จัดงาน

ศพให้กับเจ้าสามลอและนางอุเปียม มีการกล่าวถึงการทำ�ปราสาทใส่ศพ และการตกแต่ง

ปราสาท โดยการวาดรูปเหตุการณ์สำ�คัญของทั้งสองไว้บนปราสาทอย่างงดงาม 

	 การวาดรปูตา่ง ๆ  ลงบนปราสาท ทำ�ใหเ้หน็อทิธพิลของปา่หมิพานตท์ีม่ตีอ่กวดีว้ย

เพราะปรากฏการวาดรูป วิทยาธร นางฟ้า เทวดา ช้าง ม้า มีการเก็บศพไว้ 3 วัน 3 คืน จาก

นัน้ในวนัทีจ่ะเผาศพ จะนมินตพ์ระสงฆม์าสวดเรยีกว่า “สตูรพนิ” มกีารถวายภตัตาหารพระ

สงฆ์ พระสงฆ์สวดให้พร ลากศพด้วยเกวียนไปเผา ในขณะที่ลากศพไปเผาจะมีการซอ ก่อน

เผาจะมีการเวียนประทักษิณ 3 รอบ แล้วเผาด้วยฟืนที่วางซ้อนกัน 7 ชั้น มีการจุดบอกไฟ 

ซึ่งรายละเอียดจะมีบอกไว้ในเรื่องอลองเจ้าสามลอ

	 นอกจากนี้พิธีในงานศพ ก็ทำ�ให้ทราบว่า มีการละเล่นที่เล่นระหว่างมีงานศพด้วย 

คือ เล่นเสือไก่ เล่นหมากคัวงา เล่นสกา เล่นไพ่ ดังนี้

	 	 “คนทั้งหลายก็เล่นมหาปางปอยใหญ่ เสือไก่แวดกินกัน 

	 ฝูงคนนั้นมวลมาก ลางพ่องก็มาเล่นหมากคัวงา เชื้อพ่องก็ตกสกาลูกใหญ่ 

	 พ่องก็มาเล่นพ้ายสี่ได้เครือยาว นันสาวสาวม่วนเล่น บ่หลีกเว้นสักยาม

	 นับว่าได้สามวันแล้ว สามคืนบ่ขาด เพื่อจักส่งสะการ สองแก้วราดองค์คานแลนา

	 การเลน่ในงานศพของชาวไทเขนินัน้ เนน้เพือ่ความสนกุสนานแก่ผูม้าชว่ยงาน ซึง่
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การละเล่นต่างๆ ล้วนเป็นการพนัน ซึ่งแตกต่างจากชาวอีสานสมัยโบราณที่เน้นเพื่ออยู่เป็น

เพื่อน และคอยปลอบใจญาติผู้ตาย โดยกิจกรรมการอ่านหนังสือผูก และการเกี้ยวพาราสี

ของหนุ่มสาว

บทสรุป

	 จากที่กล่าวมาทั้งหมดข้างต้นล้วนเป็นการแสดงให้เห็นถึงสภาพสังคม ประเพณี

วฒันธรรม ของกลุม่ชนชาวอสีาน และไทเขนิ ซ่ึงมลีกัษณะเฉพาะทีแ่สดงใหเ้หน็ถงึอตัลักษณ์

ของกลุม่ชนทัง้สองกลุม่ไดอ้ยา่งชดัเจน ในบางสว่นอาจมคีวามคล้ายคลึงกนัแตไ่มท่ัง้หมด ใน

บางส่วนอาจมีความแตกต่างกันอย่างสิ้นเชิง ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับสภาวะแวดล้อม สภาพภูมิหลัง

หรือประวัติศาสตร์ที่หล่อหลอมให้คนในแต่ละกลุ่มชาติพันธ์ุมีความแตกต่างกัน การศึกษา

เรื่องราวที่ปรากฏในวรรณกรรมจึงมีส่วนสำ�คัญที่ทำ�ให้ผู้ศึกษารู้ถึงภูมิหลัง ประวัติศาสตร์ 

ขนบประเพณีในช่วงระยะเวลานั้น ๆ ได้อีกแนวทางหนึ่ง  และสิ่งสำ�คัญที่เป็นตัวกำ�หนด

แบบแผนความเป็นวรรณกรรมท้องถิ่นน้ันก็คือลักษณะของ  ภาษาถิ่น  รูปแบบของ

ฉันทลักษณ์ในท้องถิ่น  และต้องสอดคล้องกับคติความเชื่อค่านิยมในท้องถิ่นที่แสดงผ่านตัว

บทวรรณกรรม
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